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          В связи с прогрессивным развитием общества в последние годы наблюдается все 

больший интерес к иностранному языку. Стремление изучать этот предмет объясняется 

многими причинами. Одна из которых – желание путешествовать по миру, обогащать свои 

знания в общении с представителями различных стран и культур, а без знания хотя бы 

одного иностранного языка это сделать очень трудно. Самым популярным иностранным 

языком, на котором говорит большая часть населения земного шара, считается английский 

язык. Поэтому не случайно одним из распространенных языков, изучаемых в школе, 

является именно английский язык.  

          Проблема трудностей изучения иностранного языка уже была изучена некоторыми 

психологами (Артемов В.А., Беляев Б.В., Зимняя И.А., Клычникова З.И.) и методистами 

(Бим И.Л., Гез Н.И., Ляховицкий М.В.).  

          Говоря о трудностях обучения иностранному языку, нельзя не рассмотреть понятие 

языка. И.А. Зимняя предлагает следующее определение языка: язык – это ''сложное 

системное уровневое образование, посредством которого формируется понятийное 

(вербальное) мышление человека и опосредуется развитие всех его высших психических 

функций и которое является основным средством человеческого общения''[1, 32].  

По определению В. Гумбольдта, язык — ''это душа нации, в нем запечатлен весь ее 

''национальный'' характер. Являясь социально-историческим продуктом, язык тем самым 

осуществляет и связь между разными поколениями, говорящими на этом языке. Язык — есть 

самая живая, самая обильная и прочная связь, соединяющая отжившие, живущие и будущие 

поколения народа в одно великое, историческое живое целое».  

Иностранный язык как учебная дисциплина очень отличается от других предметов школьной 

программы, и тем самым, очевидно, у учеников появляются некоторые трудности при 

изучении этого предмета. 

            По определению И.А. Зимней: ''Иностранный язык как всякая языковая система есть 

общественно-исторический продукт, в котором находит отражение история народа, его 

культура, система социальных отношений, традиций и др. Язык существует, живет и 

развивается в общественном сознании, в сознании народа, говорящего на нем. Он обладает 

также и силой обосабливать и соединять народы, сам по себе придавая единый 

национальный характер человеческим общностям даже когда они по своему происхождению 

гетерогенны'' [1,33].  

            На изучение иностранного языка влияет мотивация и отношение к изучаемому языку. 

Как пишет в своей работе И.А. Зимняя, специфичной особенностью иностранного языка как 

учебного предмета является также сформированное к нему негативное, субъективное 

отношение людей как к очень трудному, практически не поддающемуся в условиях 

школьного (да и институтского) обучения овладению предмету. «Изучение иностранных 

языков характеризуют нередко как самое бесцельное занятие, поглощающее  у человека 

больше времени и сил, чем любое иное» [1,33]. Иностранный язык, действительно, требует 

работы — ежедневной и систематической. Он требует работы, которая мотивирована. 

Ученик должен знать, ради чего он это делает, и иметь четко поставленную конкретную цель 
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изучения иностранного языка. Цель может состоять в том, чтобы, например, овладеть 

английским языком, чтобы в подлиннике прочитать Шекспира, или иметь возможность 

непосредственного общения со сверстниками — английскими школьниками, и т.д. 

           К старшему школьному возрасту, дети усваивают многие научные понятия, обучаются 

пользоваться ими в процессе решения различных задач. Это означает сформированность у 

них теоретического или словесно-логического мышления. Одновременно наблюдается 

интеллектуализация всех остальных познавательных процессов [2; 140].  

          Особенно заметным в эти годы, становится рост сознания и самосознания детей, 

представляющий собой существенное расширение сферы осознаваемого и углубление 

знаний о себе, о людях, об окружающем мире. Развитие самосознания ребенка находит свое 

выражение в изменении мотивации основных видов деятельности: учения, общения и труда. 

Прежние «детские» мотивы, характерные для младшего школьного возраста, теряют свою 

побудительную силу. На месте их возникают и закрепляются новые, «взрослые» мотивы, 

приводящие к переосмыслению содержания, целей и задач деятельности. Те виды деятель-

ности, которые прежде выполняли ведущую роль, например игра, начинают себя изживать и 

отодвигаться на второй план. Возникают новые виды деятельности, меняется иерархия 

старых, начинается новая стадия психического развития.  

           В подростковом возрасте активно совершенствуется самоконтроль деятельности, [2; 

141] являясь вначале контролем по результату или заданному образцу, а затем — 

процессуальным контролем, т.е. способностью выбирать и избирательно контролировать лю-

бой момент или шаг в деятельности.  

          В подростковом возрасте происходят важные процессы, связанные с перестройкой 

памяти. Активно начинает развиваться логическая память и скоро достигает такого уровня, 

что ребенок переходит к преимущественному использованию этого вида памяти, а также 

произвольной и опосредствованной памяти. Как реакция на более частое практическое 

употребление в жизни логической памяти замедляется развитие механической памяти. 

Вследствие появления в школе многих новых учебных предметов значительно увеличивается 

количество информации, которую должен запоминать подросток, в том числе механически. 

У него возникают проблемы с памятью, и жалобы на плохую память в этом возрасте 

встречаются намного чаще, чем у младших школьников. Наряду с этим появляется интерес 

подростков к способам улучшения запоминания [3; 124]. 

           А.Н. Леонтьев исследовал, как идет развитие двух основных видов памяти — 

непосредственной и опосредственной — в течение детства и установил особенности их 

преобразования в старшем школьном возрасте. Он показал, что с увеличением возраста идет 

постепенное улучшение непосредственного запоминания, причем быстрее, чем 

опосредствованного [2; 143]. Одновременно с этим от дошкольного к младшему школьному 

возрасту увеличивается разрыв, существующий между продуктивностью непосредственного 

и опосредствованного запоминания. Затем — уже в подростковом и юношеском возрасте — 

прирост продуктивности непосредственного запоминания замедляется, и одновременно с 

этим увеличивается продуктивность опосредствованного запоминания.  

            С возрастом меняются и отношения между памятью и мышлением. В раннем детском 

возрасте память является одной из основных психических функций, и в зависимости от нее 

строятся все остальные психические процессы. Мышление ребенка этого возраста во многом 

определяется его памятью: мыслить — значит вспоминать. В младшем школьном возрасте 

мышление обнаруживает высокую корреляцию с памятью и развивается в непосредственной 

зависимости от нее. Решающий сдвиг в отношениях между памятью и другими 

психическими функциями происходит в подростковом возрасте. В подростковом и раннем 

юношеском возрасте активное развитие получает чтение, монологическая и письменная 

речь. С пятого  по девятые классы чтение развивается в направлении от умения читать 

правильно, бегло и выразительно до способности декламирования наизусть. Монологическая 

речь преобразуется иначе: от умения пересказывать небольшое произведение или отрывок 

текста до способности самостоятельно готовить устное выступление, вести рассуждения, 
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высказывать мысли и аргументировать их. Письменная речь улучшается в направлении от 

способности к письменному изложению до самостоятельного сочинения на заданную или 

произвольную тему.  

           Старший школьный возраст характеризуется продолжающимся развитием общих и 

специальных способностей детей на базе основных ведущих видов деятельности: учения, 

общения и труда. В учении формируются общие интеллектуальные способности, особенно 

понятийное теоретическое мышление. Это происходит за счет усвоения понятий, 

совершенствования умения пользоваться ими, рассуждать логически и абстрактно. Значи-

тельный прирост предметных знаний создает хорошую базу для последующего развития 

умений и навыков в тех видах деятельности, где эти знания практически необходимы.  

          Таким образом, анализируя психологические характеристики трудностей изучения 

иностранного языка, невозможно оставить без внимания, факторы, влияющие на более 

успешное запоминание иностранных слов. А именно, возрастные особенности развития речи, 

внимания, мышления и памяти обучающегося, его ценностные ориентации и мотивационные 

аспекты. Также, можно заметить, что основные трудности в изучении иностранного языка 

связаны с неуверенностью ученика в собственных силах и его неготовностью к быстрому 

обучению. Поэтому, практикующий психолог, занимающийся данной проблемой, должен в 

первую очередь работать с психологическим настроем ученика и его установкой на 

положительный результат. 
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Часто, при изучении иностранного языка, мы замечаем у обучающихся  такое явление, 

как страх при общении, волнение перед взаимодействием и общую неготовность входить в 

контакт с носителем языка. Все это, мы можем назвать психологическим барьером в 

изучении иностранного языка. 

Психологический барьер – это состояние пассивности субъекта (нерешительность, 

неуверенность, робость, страх и т.п.), не имеющие под собой объективной причины; 

психологический барьер является серьезным тормозом на пути той или другой деятельности 

человека [1, 23]. 

Эффективность в овладении иностранным языком в процессе учебно-

профессиональной деятельности в вузе, как и в практической жизни, в целом, в значительной 

степени зависит от психологической готовности человека усвоить и применять иноязычную 

речь, от умения преодолевать сложившиеся стереотипы и представления о своих 

возможностях. Студенты, не верящие в свои способности, ожидающие неудачи, 

испытывающие повышенную тревожность, «зажатость», боязнь ошибок, вероятнее всего, 
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